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„Kolozsvári Közlöny--r 
Megjelen naponként 

egész nagy iven. 

Előfizetési árak: egész évre 12 ft o. é. 
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félévre . 
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Az előfizetések egyenesen a szerkesztő- 

ség-hez küldendők be. 

A „Kolozsv. Közlöny" 
szerkesztősége. 

Bécsi levél. 
; Bégcs, apr. 1. 

b. d. Ezelőtt két hónappal valék utoljára 

künn a Praterben s én, ki a világkiállitási épit- 

kezések folyamát kezdettől fogva figyelemmel 

kisérém, már akkor meg valék lepetve az óri- 

ási változásokon. 

Ott, hol egy év előtt az első kávéház há- 

ta mögött a hajdani Wurstel-prater állott, még 

csak a czölöpöket verék be s a tért mérték fel, 

hová a palotákat készültek épitni, a hol még 

akkor a főbemenet sétányának elkészitésén 

dolgoztak az utász katonák; hol a főépület ke- 

letre néző boltives bemenetének még csak 

hydraulikus mész alapját veték meg, felállit- 

ván a faalkotványt, a fákat irták ki: – azon 

helyen ez évi január utolsó napjaiban tett lá- 

togatásom alkalmával már a majdnem kész 

ébpületek s fedett folyosók ugy pavillonok töm- 

Kelegét találám. 
Már a bejáratnál a bementi dijbeli kü- 

lönbség egy év alatt 10 krról 50-re emelke- 

dett; s hát még midőn beléptem, mennyire el- 

bámultam, midőn a jobbról és balról elnyuló 

födött folyosó végén, azokat harántul metszve, 

megpillantám az óriási hosszuságu főpalotát, 

közepén a rotundával, kupolájának bádog fe- 

delén a száz munkással kalapácsolva s bor- 

zasztó lármát ütve. - A palota előtt elfutó 

két vasuti sin számára a kellő földtorlasz meg- 

készitésén fáradozott több száz tót munkás, 

kikről egyik kolozsvári előkelő ismerőm, ki 

épen akkor Bécsben időzött, azt mondá, ,hogy 

hiszen ezek arra vannak teremtve." A bassinek 

mindenütt elkészitve, a park osztályozva, de 

sehol semmi disz, semmi viz — a fedett s fél- 

kör alakban haladó folyosótól jobbra a csá- 

összealkotva, szép faragványokkal kivülről; 

még akkor nagyban dolgozának rajta: Távo- 

labb keletre terültek el kelet képviselőinek 

többnyire fából vagy igen vékony téglasorból 

épitett pavillonjai; igy az egyptomi alkirályé 

s mögötte a török szultáné, a fából épitett mi- 

naretek a fedél-nélküli s rovátkolt falu épüle- 

tekből akként nyulnak fel, mint télnek idején 

az udvaron szalmával bepolált szivatytyus 

kutak. 

E mellett a cerele orientale egy vállalko- 

zó épülete, mindenféle szinre festett apró kis 

tornyocskákkal, zeg-zugokkal ellátott fa épit- 

mény. S ezzel elértünk a főpalota keleti vé- 

géhez s az ezzel szembefekvő művészeti csar- 

nokhoz, mely egy egyemeletes épület s harán- 

tul vonul el a főépület keleti kijárata előtt. 

Beléptünk a főépület beljébe, hol száz meg 

száz asztalost látánk dolgozni a berendezésen ; 

magas boltives épületre mutat a belseje, jobb- 

ra balra számtalan keresztjárattal; itt fából 

szári pavillont látók, massiv kődarabokból 

ton frontját a lehetőleg eltakarja. 

e 

készült, amott vasból öntött oszlopok tarták 

a fenn magasan lebegő fedélzetet. A talapzatot 

egyszerü gerendázat képezé, mely a levert 

ezölőpökre levén csak rakva, miknek közei 

nincsenek kitöltve, csak ugy kongtak a lábaink 
alatt. Egy nehány szekrényt láttunk már fel- 

állitva. A főépület s a gépcsarnok közötti té- 

ren németek és poroszok dolgoztak, kiállitási 

épületjükön. Ennyit láthatánk akkor egyszerre 

minden csak a kezdetlegességi állapotban volt; 

puszta minden, semmi ékitmény, csakhogy az 

épületek már megvoltak. A mi látogatókat il- 
leti,szép majdnem tavaszi időjárás levén s a fősé- 
tányan bár csak amugy tolongott az ezernyi 

nép s hajtott fel és le a sok uri fogat - mind- 
ezek daczára a világkiállitási téren nem sok 

idegent és bámészt látánk; vagy talán eloszlá- 

nak azok a roppant nagyságu téren. 

Ilyennek találtam a kiállitási palotát s 

körülötte a tért ezelőtt két hóval, megjegyez- 

vén, hogy egy keresztjárat kapuzata fölött az 

annyira keresett magyar czimert is ott látók 

diszleni. 

S mily nagy változás az akkori s a mai 

kinézésben, a park fái zöldülni kezdenek, a 

bassineket a sétányokat bekeritő gyep zöldel, a 

bassinek et töltik meg vizzel s mindennek a 

külső máz, a külső csin már megadva — az 

épületen magán dolgozó munkások száma 

megapadt s a kik még vannak, azok is csak a 

külső diszitésen dolgoznak — igy p. épen azon 

fáradoztak, hogy egy óriási császári koronát 

(mely gyönyörüen van megaranyozva s művé- 

szileg diszitve, gyöngyökkel és email pom- 

páznak rajta) tehát épen azon fáradoztak, 

hogy e koronát, mely a rotunda kis lámpását 

fogja ékiteni, a födött folyosóból a rotundáig 

vigyék, melynek falán aztán az fel fog vo- 
natni. 

Tömve volt a kiállitási palota, az előtte 

való tér — nem annyira látogatókkal s bámé- 

szokkal, bár ezek is sokan voltak — mint in- 

kább a kiállitandó holmikat kirakó, azok fel- 
állitásán fáradozó svédekkel, angolokkal, fran- 
eziákkal, amerikaiakkal, svájcziakkal, törö- 
kökkel, japániakkal – mely népségeket mind 
eredetiben, s csekély bementi dij mellett lehe- 
tett látni. 

S most, hogy olvasóim, ha majdan fel- 

jövendnek jobban tájékozódjanak, álljon itt 

egy kis leirása annak, hogy mily rendben ta- 

láltam az épületeket, s a most már számtalan 
pavillont. 

Emlitettük már fönnebb, hogy a német 
birodalmi kiállitási bizottság ezelőtt két hó- 
nappal kezdett el épittetni a kiállitási főpalota 

s a gépcsarnok között. Azóta egy imposans 
épületcsoport emelkedett ép azon téren, mely 
a két (a főpalotát a gépcsarnokkal egybekötő) 
folyosó közé esik. Mindazon épületek, melyek 
e csoportba esnek, ugyanazon modorban van- 
nak épitve s egyformán diszitve; egy nagy 
derék szögben emelkednek, s középen a fő- 
palotát a gépcsarnokkal egybekőtő főfolyosó 
által vannak metszve. E nagyszerűü épület- 
csoport, a maga imposans egységében, jóté- 
kony behatással van a szemre ott, hol az tel- 
jesen elütő anyagból különböző épitészeti 

stylben épült; a különböző szinekben pom- 

pázó épitmények zürzavarában az ember alig 
tud eligazodni. Nem csuda, ha a bécsi élet, 
ezen a főpalota s a gépcsarnok közt elterülő 
többi tért elfoglaló csoportra ráfogta, hogy az 
az „iparpalotai Wurstel-prater. Ez épitmény 
csoportnak egyetlen érdeme az, hogy a gép- 
csarnoknak 421 öl hosszuságu csupasz mono- 
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A azdasági épületek a főpalota 
s a gépcsarnok közti tér két végén emel- 
kednek. 

Ha tovább haladunk kelet felé, ott a 

Dreher-féle sörfőződét, úgy étcsarnokot talál- 

juk. Annak tőszomszédságában emelkednek 

Sehwarzenberg s a Coburg-Gothai herezegek 

pavillonjai: amazé kicsiny lovag váracska 

alakjában, emezé könnyü faépitmény csinos 

tornyocskákkal. Erre következnek a Wagner- 

féle pavillon, érezőntődéjének termékeivel s a 
prágai gépgyár-társulat kiállitási épülete. A 

vordenbergi, innenbergi és krajnai bányaipar 

mind külön épületekben állitja ki termékeit. 

Az osztrák államvaspálya s az osztrák földmi- 

velési ministerium pavillonjai között emelke- 

dik a bennünk különös érdeket keltő pavillon 

a női munkák számára; első izben látjuk, hogy 

az emberi tevékenység e külön ágának saját 

kiállitási épületet emelnek. 

Nem távol ettől tünik szemünkbe egy 

száraz tér fölött elnyuló hid félig vasból ké- 

szitve; mely mint kiállltási tárgy fog diszleni. 

Az ut- és hidépitő társulat vasból épült háza s 

pavilonja emelkedik e mellett. A Dunagőzha- 

józási társulat pavillonját, ugy az elszaszi 

paraszt házat sem szabad kifelednünk; mig 

végtére az egész csoportot bezárja Európa 

keleti részének gazdasági épülete, melyen 

Ausztria, Német- és Oroszországok sasai bé- 

késen férnek meg egymás mellett. 

Igaz nem tettünk egyebet, mint egymás- 

után elésoroltuk mindazon épitményeket, me- 
lyek a főpalota s a gépcsarnok közt elterülnek; 

azokat külön egyenkint leirni lehetetlen. Igy 

is ugy hisszük, hasznos és érdeket keltő ujj- 

mutatással szolgáltunk. 
Jövő levelemben a gépcsarnokon 

tul emelkedő épületekről teendek emlitést. 
Addig is isten velünk. 

Szent-Ágota, 1873 márt. 31-én. 
Minden kormány csak eszélyességet mutat, 

midőn elavult szokások eltőrlésével, arra is ügyel, 
nehogy a nép pietását annyira sértse, miszerint ez 
bizalmat veszitvén, magának a reform ügyének 
ártson. 

E szempontok vezérelték lesz a m. kormányt, 
midőn vidékünken is, Ujegyházán és Nagy-Sinken 
adóhivatalt és járásbiróságot állitott fel. 

Vannak azonban fontos okok, melyek ez 
adóhivatalok és járásbiróságok felállitása ellen szó- 
lanak, azt czélszerütlennek tüntetik fel. Az emli- 
tett, két kis község szélén fekszik e vidéknek; a 

hivatalos irodák elhelyezésére nincs elegendő he- 
lyiség, sőt a hivatalnokoknak is annyiban nagyon 
bajos ottan megélni, mivel heti vásárok sem tar- 
tatnak. 

Közbeszéd, s talán illetékes helyen is jöttek már 
azon practicus gondolatra, hogy sokkal előnyösebb 
lenne más okokból is az emlitett hivatalokat Szt.- 
Agotán, mint e vidék helyraizi és forgalmi köz- 
pontján elhelyezni. 

Ez valóban ésszerü eljárás lenne. 
A földmives gazda a véghetetlen rosz utak 

miatt ritkán mehet. N.-Szebenbe gabonáját elárusi- 

tandó; marad nedki tehát kizárólag a sz.-ágotai pi- 
acz, hová az itteni nagy kelendőségért közel- s 
távolból ugyszólv a tolongnak az országos és heti- 
vásárokra a vidékiek. Magyarázatul legyen elég 
annyi, miként e terjedelmes mezőváros népesség 
tekintetében a többieknek mind főlötte áll; azon- 
kivül iparosok lakják, kik a toll- és lenkereske- h 
dést is meglehetős nagy arányokban űzik. Ilyen köz- 
ponti helynek kiválasztása hivatalok elhelyezésére, 
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utak jó karban tartassanak, gyümölosőzőbb 
aligha művelhetne. Mert az a roppant 
mely errefelé a románok és szászo 
hezedik, s melynek behajtása magán 
nak is sok költségébe kerül, nézet 
onnan ered, mintha e nép tunya va 
volna, hanem általában szólva onnan, mi 
egyszer esős időjárás állott be, hetekig, sőt 
pokig van a távoli nagyobb piaczok felkeresé. 
elzárva, igy természetes , hogy termesztmé 
illő árban el nem adhatja. eleba 

Mind oly bajok ezek, melyeken m 

teni a szükség parancsolja. 

Bécs, april 1. A ,N. Fr. pre jelent, hog 

képviselőházban a magyar leszámitoló-bank üg 
ben szándékolt interpellatió el fog halasztat 
dig, mig a bank alapszabályai a mag yar 

gyülés tanácskozmányaiból végleges szerke. etb 
ki fognak kerülni. Képviselői körökben azon felfo; 
uralkodik, hogy a magyar pénzügy bizottság 

táge a két részrőli kormányok közt foly 

ikszámtolóbank alapszabályain. Képviselőlk 
ben Demelt emlegetik mint a hadügyi budget 
dóját a delegatióban. 

Roma, april. 1. A ,Libertat jele 
Gizella főherezegnő mennyegzője alkalmábó 
király egy külön-követét küldend Bécsi 
csekivánatainak kifejezése végelt. 

Szent-Pétervár, april. 1 Egy csá 
megszünteti az izrnelta állami- és rabin 
kat. s ezek helyett paedagogtai seminari 
elemi tanodákat rendel felállíttatni, 

dékoznak létesiteni. 

New-Vork, mart. 31. : 

sának eredménye : 

Sorozat. 
1208 
1784 
1208 

a többi kihuzott sorozat 
621, 854, 1706, 231 
2856, 3478, 4100. 

a nép érdekeinek is sok szolgálatot tenne, de a h 
megtakaritások, melyeket a kormány emlitett hi- 

vatalok itt egyesitésével éléme nem volnának 
jelentéktelenek. 

Igaz, hogy ezen összeggel nem sokat üthetne 
le az ország közdeficitjéből; de ha azt évenkin 
arra a fordítáná, hogy e ezen a voralon a hidak 
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sége 
meg zodtü az e általam olntla 

Ivánka Zsigmond, gr. Zichy Imre, 

Festetich Pál, Lipovniczky Sán- 

báró Prandau Gusztáv, 

ch ábor, Szentimrey Elek, Simoncsics 

örgy (NFelkiáltások : Az elnököt is 

izottságba. ) Miután maga a meg- 

ugy szól, hogy ő Felsége 
ének megjelenését fogja ke- 

ifogadui, tehát az elnök vezetése alatt fog 

ég Bécsbe menni. (Helyeslés.) Mi- 
k értesitve, hogy az ünnepélyek 

ik kezdetőket, kérem á t. képviselő ura- 

e eettee nincs. 
apoly Károly pénzügyminiszter : T. ház! 

I-ik jótékonysági államsorsjáték tiszta jöve- 

e a kincstári munkások árvái javára állitandó 

részére fordittassék. A kincstár bányáiban 

int 30,000 állandó munkást 

dtat, olyanokat, a kik ellátmányra jogosit- 

köután a munkásoh után több mint har- 

adfél száz az árvák száma, a kik apátlan és anyát- 

an maáradván minden vagyon nélkül hátra, egyál- 

a sors véletlenének vannak martalékul oda- 

s ezret halad meg a félárvák száma. 
kormány ugy gondolkodott, hogy ebben 

országban, hol különben is az alkalmas munka- 

zetőkben, az ugynevezett altisztekben oly nagy 

Hány, a hol a kincstári müveleteknél a hasznos- 

főleg azért nem fokozható magasabbra, mert 

ás 
h t vala asznvanbbat, mintha ezen jótékonysági 

ál msorsjáték tiszta jövedelmének ép e czélra for- 

i érelmezi ő Felségénél. Azt gondolta, 

yfelől e tekintetben a munka haszno- 

tét e tesz egy nem jelentéktelen lépést, 

ldig másfelől az emberiség követelményeinek tesz 

; ondoskodván a lehetőségig a szerencsétlen 

dett; az ák ate erre hnk 
eredménye körülbelül 100,000 frt 

lesleg. Ezen összeggel a kormány megala- 

a szándékozik egy menházat, és itt következik a 

Első kötet. 

X. 

A nővé rek. 

csal felenlétedben nem merészelnek . 

nem veszélyesek, ki sok ármány- 
szé uztad hálóját! . 

Udvarunkban az lármánykodás még csak 
.de ha rátalálak, mint veszé- 

dvát irtani i gyekszem; többször megóvtam 

Apafit : ballépéstől megszégyenuléstől. 

Kedves testvér! . Oh légy védangyalunk ! 

szke indulatos, ereiben a Bátho- 
iak vére foly, de szive jó, lelke 

k le őszinte e miatt nekünk annyi el- 

senki! . 
őn Ápaly n nem irt alá semmit, 
, de lassanként megtanult ő 

tikzem magam is 

etben az ügy- 

sba; minthogy 

bi Htsgban lennének gr. Ka- 

dt nipoharazásaiknál jelen nem le- 

ellékterem ajtója kulcslyukán szok- 
előbb valók; de jerünk édesem!.. 

t. ház jóváhagyó tudomásul vegye a kormány ab- 

beli szándékát s hogy ezt az intézetet a kincstár 

birtokában levő és különben nélkülözhető valamelyik 

nagyobbszerű épületben hel yezhesse el, a melynek 

átalakitása tbrmészetesen ezen alaptőke segélyével 

volna eszközlendő. 

És most ezen szerencsés esemény alkalmával 
a kormány elhatározta ő Felségét a flegmagasabb 

engedélyért, és ő fenségét Gizella főherczegnőt leg- 

kegyelmesebb beleegyezéseért megkérni, az iránt, 

hogy legyen szabad a felállítandó intézethez a fe- 

jedelmi mátka nevét kötni oly czélból, hogy mind- 

azon áldás, melylyel a szerencsétlen árvák ezen 
menházra egykor visszaemlékezni fognak, legyen 
egyszersmind a főherczegnő nevéhez füzve és ah- 

hoz csatolva. Tkőss és élénk helyeslés.) A 

kormány azt hiszi, hogy ezen intézet nem marad 

az egyedüli, de első lánczszemét képezi azon töb- 

binek, a mely utána következni fog, és épen azért 
azt hiszi, hogy az áldásos emlékezet hova tovább 
annál nagyobb körökben lesz igy meghonositható. 

Ezen remény teljesülése annál hamarább követke- 

zik be, mennél számosabb és nagyobb áldozat- 
készséget tanusitók lesznek azok, a kik ugy a ma- 

gas név, mint a humánitás tekintetei által vezérel- 

tetve, az igy megkezdett alapnak öregbitésére 

Istenadta javukból a maguk részéről megteszik azt, 

a mi tőlük telik. Ismétlem, legyen szives a t. kép- 

viselőház a kormány ebbeli intentióját tudomásul 

venni, és ezzel beleegyezni abba, hogy egyike a 

rendelkezésünkre álló nagyobb épületeknek ezen 

czélra legyen forditható. CÁltalános helyeslés.) 

Elnök: E szerint jóváhagyó tudomásul 

veszi a ház. 

A 1873. évi államköltségvetés. 
(CVége) 

A törvényjavaslat az 1873. évi államköltség- 
vetésről ekkép szól : 

1.§. Az 1873. évre a magyar korona or- 

szágainak rendes kiadásai: 207.191,571 o. é. fo- 
rintban; rendkivüli kiadásai: 43.184,267 forint- 
ban; hitel és pénztármiveleti kiadásai: 13.488,131 
forintban állapittatnak és ajánltatnak meg. 

2 §. Ez összegek következő fejezetek, czi- 
mek és rovatok szerint osztatnak meg : 

A) Rends kiadások: 

1. Királyi udvartartás 4.650,000 
2. Kabineti iroda és nyugdijai 72,216 

3. Főrendi és képviselőház 700,000 
4. Közösügyi kiadások 25.815,754 
5. A fennállott központi kor- 

mányok nyugdijai 259,300 
6. Az egyes miniszteriumok nyug- 

dijai 2.599,622 
7. Allamadósságok, beleértve a 

közöseket, a földtehermen- 
tesitési járulékokat, s a ma- 
gyar kölcsönt 58.449,237 

8. Horvát-Slavon ország köz- 
igazgatása 4.480,000 

9. Fiume 89,030 

10. Allami számvevőszék 150,000 

11. Miniszterelnökség 335,889 

12. Ő felsége személye körüli 
miniszter 69,854 

13. Horvát-Slavon-Dalmát mi- 

niszterium 48,000 

14. Belügyminiszterium 7.549,859 

15. Pénzügyminiszterium 53.569,986 

16. Közmunka- és közlekedési 

miniszterium 14.804,629 

17. Földmivelés- ipar és keres- 

kedelmi miniszterium 10.873,498 

18. Vallás- és közoktatási mi- 
niszterium 4.441,851 

19. Igazságügyminiszterium 11.500,585 

20. Honvédelmi miniszterium 6.767,271 

B) Rendkivüli kiadások. 

1. Közösügyi kiadások 3.500,000 

2. Miniszterelnökség codifica- 

tióra 30,000 

3. Ő felsége személye körüli mi- 
niszterium 8,275 

4. Belügyminiszterium 79,573 

5. Pénzügyminiszterium 16.430,780 

6. Közmunka- és közlekedési mi- 
niszterium 18.267,666 

T. Földmivelés-, ipar és keres- 
kedelmi miniszterium 1.216,810 

8. Vallás- és közoktatásügyi mi- 
niszterium 258,553 

9. Igazságügyminiszterium 788,349 

10 Honvédelmi miniszterium 2.553,802 

C) Hitel- és pénzműveleti kiadások. 

1. Szőlődézmaváltság 1.831,682 

2. Sorsolási kölcsön 4.447,109 

3. Gömöri vasut-záloglevél köl- 
csön 3.660,945 

4. Pénztári müveletek 3.148,400 

3. §. Az előbbi szakaszban megajánlott ki- 

adások fedezésére, Magyarország jövedelmeia ma- 

gyar korona országait együtt illető közös költsé- 

gekre és Horvát-Szlavonországok beligazgatási 

szűkségletére nézve, egyszersmind Horvát-Szla- 

vonországok bevételei, és pedig: rendes költsé- 

gekre a rendes jövedelmek, rendkivüli költségekre 

és kiadásokra a rendkivüli és ezeken felül a meg- 

határozott összeg erejéig a hitel- és pénztármű- 

veleti bevételek jelöltetnek ki a következő elői- 

rányzat szerint : 

A) Rendes bevételek : 

1. Belügyministerium 
2. Pénzügyministerium 
3. Közmunka- és közlekedési mi- 

202,017 
186.805,032 

nisterium 6.593,067 
4. Földmivelés-, ipar- és kereske- 

delmi ministerium 9.329,411 

5. Vallás-közoktatásügyi ministe- 
328,632 rum. 

6. igazságügymintsterium . 218,098 

7. Honvédelmi ministerium 4,768 
B) Rendkivüli bevételek : 

1. Belügyministerium 10,764 

2. Pénzügyminiszterium 26.657,358 

3. Közmunka- és közlekedési minis- 
terium . 380,855 

4. Földmivelés-, ipar- és kereske- 
delmi ministerium 10,000 

5. Vallás- és közoktatásügyi minis- 
terium . 10, 500 

C) Hitel- és pérztármüveleti bevételek : 
1. Szőlődézsmaváltság 2.831,682 

2 Sorsolási kölcsön 9.478 44 

3. Gömöri vasutzáloglevél-kölcsön 3.060,945 
4. Pénztári műveletek 3.148,400 

4. §. A 2-ik §-ban megállapitott rendes kia- 

dások és a 3-ik §-ban megajánlott rendes jövedel- 

mek között 3,722.647 frt, a rendkivüli s a hitel- 
és pénztárműveleti kiadások és bevételek között 
10,983,450 frt és igy összesen 14,706.097 írt 
különbözet mutatkozván : utasittatik a pénzügymi- 

nister, hogy ezen hiánynak végleges fedezése iránt 

még ezen év folytán terjeszszen elő törvényjavasla- 

tot; a mennyiben addig is ezen hiány ideiglenes 

fedezése szükségesnek mutatkoznék, felhatalmazta- 
tik a pénzügyminiszter, hogy ezen czélból az állam 
ingó értékeinek alapján előlegezési hitelmüveletet 

köthessen, vagy a sorsolási kölcsön rendelkezésre 

álló tökéiből kamatozás mellett ideiglenes előlege- 

ket vehessen föl. 
5. §. Hogy az államnak a 3-ik §-ban elő- 

sorolt jövedelmei folyókká tétethessenek, az 1868. 

II., XI, XIV., YV.KVI., XVII, XVIII., XIX, XX, 
XXI, XXII., XXIV, XXV, XXVI, XXXIV, és 
XXXV. tvezikkekben megállapitott, és az 1873-ik 
évi deczember 31-ig külön törvények által érvény- 
ben is tartott egyenes és fogyasztási adók, jöve- 
dékek, dijak, bélyegek, és illetékek, a révvám és az 
állam vagyon jövedelmei és az állam egyéb rendes 
bevételei, valamint a határőrvidéken fennálló adók, 
az 1869. XVI. és XXII., az 1870. XLIX., L, LI., 
LVI., LVIII. és LIX és 1871. LVIII., LXI., LXIII., 
valamint a ház-, a jövedelem- s a személyes ke- 
reseti adók és a bélyeg, dijak és illetékek iránt a 
folyó évben hozott törvényekben eszközölt és az 
év folytán a törvényhozás által netalán még teendő 

módosítások megtartásának kikötése mellett az 
1873-ik évre ezennel megajánltatnak, és megsza- 
vaztatnak. 

6. §. Az előbbi §-ban megszavazott, vala- 
mint a 3-ik §-ban előirányzott s a 4-ik §-ban 
a hiány fedezésére kijelölt egyéb bevételek csu- 

pán a jelen törvényben megajánlott kiadásokra 

fordittathatnak és átruházás e kiadásoknak se 

fejezetei, se czimei, se rovatai között nem enged- 

tetik. 
7. §. Ezen törvény végrehajtásával a pénz- 

ügyminiszter bizatik meg. 

tam hallgatóznis ha észreveszem, hogy valakinek 
romlását akarják aláiratni, mint minap a Barcsai 
testvérek ügyében is történt, akkor belépek, 
lehordom őket s kikérem magamnak, hogy részeg 
fővel ne szentencziazzanak. Ök ilyenkor megszé- 

gyenülnek s nekem párszor már sikerült a 

fejlődő ármány szálait ily módon megsemmi- 
siteni. 

— Édes jó Annám! szól Bánffyné át- 
ölelvén nénjét s arczát, kezeit és homlokát forró 
csókokkal behintvéán - védszentje, őran- 
gyala, jó szelleme vagy e szegény ha- 
zának!! 

— Cskk azt teszem, mit szivem, lelkem su- 

gall; hanem ha kipihentél, jerünk, keressük föl az 
urakat. Mint Mária mondá, a poharazástól vissza- 
vonultak. 

Bánffyné örvendett az ajánlatnak, hő 
vágya volt nekiis az urakat bizalmas beszélgetése- 

ikben meglepni. 

!ferünk ! jerünk ! — ismétlé a kerevetről 
könnyedén fölállván, és a nővérek kart karba füz- 
vén, a termeken végig haladnak. 

Midőn Bán ffy magán szobájába lépnek, a 

két főur szintén egymás mellett ül bizalmas közel- 
ben, de a delnők belépését látván, félbeszakitják pár- 
beszédüket, fölállnak és elébők sietnek. 

— Nós uraim! — szól Apafiné komoly 
rátartással - miért szakitják félbe párbeszédüket ? 
Nem volt szándékunk zavarni kegyelmeteket!.. 

—- Nagyságos hugomasszony! — felel Te- 

leki sajátos sima modorával — óhajtja talán, 
hogy induljunk ? Kivánja hogy kiadjam a parancso- 

latot? 
— Kegyelmeteknek — felytaja Apafiné 

az a csuf szokásuk van, hogy nők előtt nem sze- 

retnek komoly dolgokat beszélni, azzal hallgattat- 

nak el bennünket, hogy politikához nem a sziv, 

hanem az ész uralma kell, pedig önzéstelenség, val- 

lásos érzés és tapintat a politikához is szüksége- 

sek, ezek nélkül közügyet kormányozni s egy or- 

szág sorsát áldásosan vezetni nem lehet. Ezen kell- 

lékek tekintetében pedig a nőknél a férfiak sem 
Az idő int... 

válnunk kell!. , Minister ur, adja ki a parancsot! 

Teleki udvariasan meghajtván magát, az 

ajtóhoz siet és kiszól, hogy fogjanak. 

Bánffy pedig a nőket visszatartja, s házi 

gazdai szivélyességgel kéri vendégeit, hogy a test- 

véri szeretetnek szenteljenek legalább egy napot s 

az éjet töltsék még Bonczhidán. 

— Ssietnünk kell Fejérvárra! — válaszol az 

ajtótól visszatért T e le ki röviden. 
— Édes Mihály bátyám! — kezdi most ud- 

varias átölelés után Bánffyné — ne fosszanak 

meg ily gyorsan a végtelen boldogságtól, melyet 

látogatásuk által szereztek. Lám Annával mi oly 
régen láttuk egymást, bátyám is az én jó urammal 

jól eltöltik az időt, beszélgetnek, politizálnak és 
szeretik egymást, nemde szeretik egymást és egy 

véleményen vannak? Oh én nagyon örvendek, 
hogy ily bizalmas jó viszonyban találtam kegyel- 

meteket ! 
— Igen, mi szeretjük egymást és egy véle- 

ményben vagyunk. Hisz a közügyek terén annyi 

külön érdek, annyi idegen elem érintkezik, misze- 
rint e rögös pályán akárki is csak vállvetve halad- 
hat és kik tarthatnának össze őszintébben, kik sze- 
rethetnék inkább egymást, ha nem a vérrokonok !.. 

— Igy, igy édes Mihály bátyám!.. és ne 

feledjék, hogy ezt Isten is igy rendeli!.. szeressék 

és gyámolitsák egymást... de ha az egyéni meg- 
győződés kegyelmeteket még is különböző utakra 
terelné, akkor se feledjék, hogy rokonok, hogy 

mindennél elsőbb és szentebb kötelék a vérség!.. 

Bánffyné második ölelésben részelteti a 

jó Mihály bácsit, ki lelkesült kedves kis beteg hu- 

gocskájának érzékenyen megcsókolja homlokát és 
őszinte, tiszta rokoni érzelmei felől 

őt megnyugtatni igyekszik. 

Apafiné örömtől, diadaltól sugárzó arcz- 
czal szemléli az érzékeny rokoni jelenetet. 

— Végre fölmelegült!.. gondolja magában 

— czélomat elértem ... megelégedve vagyok!.. 

azután Bányhoz fordulván folytatja — kedves 
sógor ur!.. nekem is van egy kérésem kegyel- 
medhez. .. tegye jóvá eddigi mulasztását!.. Le- 

gyen meggyőződve, hogy Katalin udvaromban 

köztisztelet és közbecsület tárgya leend minden- 
kor... hozza el őt tehát mentől előbb látogatá- 
somra... hisz e silány életnek amugy is valódi 

öröme csak annyi, ha azokkal lehetünk, a kiket 

szeretünk. Pompa és hatalom sivár és mulékony 
élvezet, örökkévaló csak a hit és a szeretet. 

Bánffy a fejedelmi sógornő előtt udvaria. 
san meghajtja magát, s a kegyteljesen bucsura 

nyujtott hófehér kezecskét érzeményesen megcsó- 
kolja. 
A nővérek kart karba öltvén távoznak. 
— Tehát megegyezve vagyunk!.. szól Te- 

leki és arczán, a nővérek eltávozása után, az 
észlelő a számitó diplomata komoly körvonalai is- 
mét föltünnek. 

— Tökéletesen!. . 
kodás nélkül. 

- Czélunk ugyanaz!.. 
— Édes hazánk boldogtalan állapotjának 

jobb karba helyezésel.. 

— A fejedelmi trón és tekintély támogatásal.. 
Ezen pillanatban az udvar kövezetén nehéz 

kocsizörej halszik. 
Teleki felővedzi kardját, fejére helyezi sü- 

vegét és jobbját bucsuüdvözletre nyujtván foly- 
tatja : 

—– Nem fogunk cselekedni egyik 

a másik nélküll.. 
Bánffy az oda nyujtott jobbat elfogadja, s 

a pillanat komolyságától fölmelegedvén ünnepélyes 

hangon viszonozza : 
- Igazak és őszinték leszünk 

egymás iránt nyilatkozatainkal és 

cselekedeteinkkell!!. 

- Ugy segélyenll!.. 
egyszerre a két főur ajkairól. 

Távozás közben mindketten hallgatnak. 
Teleki figyelmesen tekint jobbra-balra, s 

vékony ajkait fogai közé szoritván gondolja ma- 
gában : 

— Fejedelmi spléndor 
bár merre tekintek !. 

— Szavamat adtamt — sohajt föl B ánt fy, 

midőn a kocsi ajtójánál vendégeitől bucsut vesz — 
ovatosnak kell lennem !.. 

CVége az első kötetnek.) 

felel Bánffy gondol- 

hangzik csaknem 

fejedelmi pompa 

———— 



Az osztr. bank ésa magyar pénz- 

ügyminiszter közt 1848-ban foly- 
tatott tárgyalások. 
Közli: Lukács Béla. 

A magyar pénzügyministernek a magyaror- 

szági piaczok elégséges dotatiójára vonatkozó át- 

íratára az osztrák nemzeti bank igazgatója felelt 

1848. april 25-kén. ,„A bank igazgatósága — 

ugymond — legkevésbé sem akarja kétségbevonni 

azon, a tapasztalás által is bebizonytiott igazságot, 

hogy ha nem jönnek közbe rendkivüli, következ- 

ményeikben beláthatlan események, a bizalmatlan- 

ság, mely valamely hitelintézet pénzereje irányá- 

ban nyilvánul, leggyorsabban s aránylag legcse- 

kélyebb áldozatokkal is ugy küzdhető le, ha pil- 

lanatnyira minden erejét megfesziti. A bankigaz- 

gatóság ezelőtti időkben néha igénybe is vette 

ezen módot, és pedig sikerrel, de az akkori rövid 

ideig tartó viszonyok a mostaniakkal össze nem 

hasonlithatók; a politikai események, melyek eze- 

ket előidézték, oly nemück, hogy rázkodtató ha- 

tásuk a pénzügyekre, sem terjedelmére, sem tar- 

tamára nézve teljességgel ki nem számitható; ezen 

politikai események átalános aggodalmak kiapad- 

hatlan forrását képezik, elijesztenek mindenkit 

pénztőkéjének hasznositásától s okozzák azt, hogy 

a bankjegyek folytonosan, mértékezn tul özönöl- 

nek beváltás végett. ly körülmények közt bizo- 

nyosan csalódna a bank, ha azt hinné, hogy bár 

a dolgok rendes folyamában igen tekintélyes érez- 

értékével elhárithatná a veszélyt. Csak érezkészle- 

tének megfelelő erősbitése által érheti el ezen czélt 

s a bank ezen irányban egy jelzálogkölcsön alap- 

ján már meg is tette a szükséges intézkedéseket. 

De ezeknek keresztülvitele tartamára nézve meg 

nem határozható időt követel, s e kö-ben a bank 

a lehető legtöbbet hiszi teljesithetőnek , ha a napi 

forgalom beváltási szükségleteiről gondoskodik s 

a nélkül, hogy a pusztán kételyekből támadó na- 

gyobb követeléseket figyelmen kivül hagyná, még 

sem merheti azt, hogy ezen követeléseknek min- 

dig föltétlenül elegt tegyen. Ez okból a bankigaz- 

gatóság már 1818-ban, a fiókok felállitása alkal- 

mával, azonnal s nevezetesen a budait illetőleg 

1818. aug. 19-én kelt nyilatkozatában határozot- 

tan kijelentette, hogy a beváltó pénztát ugyan 

igyekezni fog a forgalom szükségleteit lehetőleg 

kielégiteni, hogy azonban a bank föltétlen kötele- 

zettséget nem vállal az iránt, hogy minden kivánat- 

nak eleget fog tenni, hanem csak azt igértheti, 

hogy mindenkor a pénztár erejéhez képest a ki- 

vánt összegek a bankfiókoknál bankjegyekben 

vagy pengő pénzben fognak kiszolgáltatni. 

Ezen átalános fejtegetések után áttér a bank- 

igazgató arra, hogy az osztrák nemzeti bankot 

nem érheti azon vád, hogy az átalános rémület 

: (panischer Schrecken) beállta óta a Magyarországon 

létező, névszerint a budai, temesvári és kassai fi- 

ókoknak hathatós támaszt nem nyujtott. Ezen 3 

pénztár állapota 1848. febr. 29-én, tehát a fran- 

cziaországi események előtt, közvetlenül követ- 

k kező volt: 
Budán 1.197,150 frt. 
Temesvártt 463,469 , 
Kassán 148,996 , 

összesen 1.810,215 frt, 

oly összeg, mely az 1848 január 1-sői állapotot 

160,000 frttal haladta meg s a mely a közönsé- 
ges beváltási szükségleteknek teljesen megfelelt. 

Ha tehát a bank a nevezett pénztárakat még 

3.800,000 frttal segélyezte márczius T-ke óta, 
akkor azt hiszi az igazgatóság, hogy kötelezettsé- 
geinek lehetőleg eleget tett. Természetesen a bank 

azon állapotban volt, s még leend, hogy nagyobb 
követeléseket ki nem elégithet, vagy elodázólag 

lesz kénytelen azokra válaszolni, de tekintetbe ve- 

endő az, hogy a bank viszonyai Bécsben sincsenek 
normális állapotban s hogy más - nem kevésbé 
ostromlott fiókjairól is gondoskodnia kell. – Vá- 

lasziratát a bankigazgatója azzal végzi, hogy min- 
denesetre a magyar pénzügyminisztertől függ tá- 

mogatni a nemzeti bank eddigi eljárását, „mely 
Magyarország érdekeit bizonyára nem mellőzi4 
vagy ellenkező irányu intézkedésekhez nyulni, melyek 

komoly következményeket vonhatnának maguk után; 
de reméli, hogy a magyar pénzügyminiszter meg 

(fog győződni arról, hogy a bank megtett mindent, 

a mit ily körülmények közt megtehetett s hogy a 
lehetőt teljesiteni fogja ezután is.*) 

A bankigazgatóság ezen válasza sok tekin- 
tetben érdekes ,mert teljesen indokolja a magyar 

pénzügyminiszternek későbbi eljárását, mélyről szólni 
fogunk és melyet a bankigazgatóság oly zokon vett. 
A magyar pénzüyyminisztnek azon határozott fel- 
szólitására,hogy tekintettel a pénzpiaczokon mutat- 
kozó zavarokra, 4—5 millió frt ezüspénzt küldjön 
le a banka beváltási szükséglet fedezésére; a bank- 

igazgatóság egész általánosságokban felelt, hivat- 
kozva a politikai eseményekre, melyek közt a 
bank a maga vagyonát nem koczkáztathatja. Kos- 

suth indittatva a pénzválság folytán keletkezhető za- 
varoktól való aggodalmak által jóakaratulag felajánlá 

közremüködését, hogy ezen zavaroknak eleje vétes- 
sék; s ezzel szemben a bank hangsulyozza azt, 
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hogy a bajt orvosolni nincs elég ereje, jegyeinek 
ezüstre, bizonyos kis arányokon felül, felváltására 
nem is köteles, nem is hajlandó. - Azon hely- 
zetnél fogva, melyet a különféle pénzműveletek a 
bank számára teremtettek, ez kötelezettségeinek 
valóban csak nagy áldozatok s erőfeszitések mel- 
lett lett volna képes megfelelni, mert nagyobb erő- 
feszitések mellett, kétséget sem szenved, a bank 
segithetett volna a pénzzavaron. 

De a bank megrettenve maga is a franczia- 
országi események által, s az európaszerte felme- 
rült politikai forrongás folytán, melyeknek végét s 
mérvét előre meghatározni nem lehetett, aggoda- 
lomteljes szorongatott kebellel ült drága kincseire 

s a pénzzavar enyhitésére csak homoepathikus ada- 

gokban osztogatá a gyógyszert. 

A bank jegyein föltétel és korlát nélkül igérte 

azoknak ezüstre való felváltását, s most, midőn 
azok beváltás végett nagyobb számban mutattattak 

be, régi privilegiumainak köpenye alá bujt, épen 
ellenkezőjét állitván annak, mit jegyein maga 
igért. Az ily eljárás bizonyára nem volt alkal- 

mas arra, - hogy megszilárditsa jegyeinek már 
is megingott hitelét a közönség előtt, mely 
már okult az 1811-iki szomoru pénzválság pél- 
dáján. 

Vajjon ha akkor, midőn a bank maga elis- 

merte, hogy pénzzavar elháritására nincs elég ereje, 
a magyar pénzügyminiszter azon kötelességénél 
fogva, mely reá háramlott, azonnal intézkedik, hogy 
a pénzpiacz szorultságán, melyen a bankkal együtt 

nem segithetett, tehát a bank nélkül segitve legyen, 

vajjon érhetné-e őt ezért vád s nem inkább köte- 

lességét teljesitette volna-e ? nem inkább azért ér- 
hette volna-e vád, ha a pénzszükségen nem segit 

s ha a bonyodalmakat mind komolyabbakká engedi 
vala válni ? 

Kossuth az o. n. bank irányában ellenszenvvel 

egyátalán nem vlseltetetttanusitják ezt fentebb idézett 
átiratai, melyekben a hazája viszonyai fölött aggódó 
kormányférfi szól azon erélylyel, melyet ál- 
lása és a baj nagysága megkövetel de azon 
tapintattal, melyet a tárgy kényes volta igé- 
nyel. 

S a banknak fentebb jelzett, a dolog lénye- 

gére, a baj rögtöni orvoslására vonatkozó elutasitó 
válasza után is, Kossuth nem akart egyoldalulag 

intézkedni, mielőtt mindent meg nem kisérlett, ha 
vajjon nem lehetne-e az ezüstpénz, s átalában az 

aprópénz hiányon a bankkal együtt segiteni. Ennél- 
fogva Kossuth egyenes megbizásából Duschek ál- 
lamtitkár május 2-án átirt a külügyminiszternek, 

szólitaná fel az o. n. bank igazgatóságát, nyilat- 
kozzék mielőbb határozottan, hogy azon szavait, 
miszerint „beváltó pénztára azon lesz ugyan, hogy 
a forgalom szükségei lehetőleg kielégittessenek, 

hogy azonban a bank semmi kötelezettséget nem 
vállalt minden váltási kérelemnek eleget tenni, ha- 

nem csak azt igérheti, hogy pénztárának állapotá- 
hoz képest a kivánt összegeket papiros vagy ezüst- 

pénzben a bank fióktároknál fogja kiadatni, miként 
értelmezi ? jelesen vajjon ezen kijejentését, mely a 

jegyein igért általáncs kötelezettséggel egyenes 
ellentétben áll, csak a bank fiókjaira szoritja, 
vagy pedig az egész intézetre terjeszteti-e ki? 
továbbá mennyit tesz számban a bank határozatlan 
igérete ,a forgalom kellékeit lehetőleg kielégi- 

teni?4 hány milló az, a mit amagyarországi fiókok- 
hoz leküldeni szándékozik ? ,A magyar pénzügy- 
miniszter — ugymond Duschek az átiratban — 

érezvén azon nehézségeket, melyek a forgalomra 

megakasztólag hatnak, ha a papiros pénz hitelét 
veszteni kezdi, mindent megtett, hogy ezen bizo- 
dalmatlanság szünjön meg, minden kinchtári pénz- 

tárt oda utasitott, hogy a pipirospénzt ezüstre vált- 
sák fel, a mi különben nem kötelességük, hirlapok- 
bani hivatalos és félhivatalos közléseivel nyugtató- 
lag hatott, csakhogy azon bizodalom, mely a pa- 

pirpénzforgalom egyik főalapja, visszakerüljön, ha 
azonban a bank kötelességeinek vagy hanyagul, 

vagy épen nem felelne meg, s a magyarországi for- 
galom felélesztésére, mely jelenleg tökéletesen 
megakadott, a szükséges pénzősszegeket 4-5 

millióig megküldeni vonakodnék, akkor kénytelen 
lesz a pénzügyminiszter oly lépéseket tenni, mi- 
nőket a naponta növekedő szükség, s a kereskedés 
és forgalom pangása az ország érdekében köve- 

telnek. A bankigazgatóságnak Magyarország iránti 
loyalitásától függ jelenleg azon viszony, melybe a 
magyar pénzügyminiszter a bécsi nemzeti bank irá- 
nyában lépend, s a magyar pénzügyminiszter re- 

méli, hogy a bankigazgatóság, érezve a magyar 
viszonyok fontosságát, törvényes kötelességeinek 
meg fog felelni.*) 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, aprilis 3-án. 

—- T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 

nehogy a lap küldésében fenakadás történjék 

— József főherezeg ő fensége f. hó 
6-án fog éjjeli 1 órakar Segesvárról Felvinczre ér- 
kezni, a honnét 8 órakor reggel Kibédi Biasini Do- 

*) 304. P. M. Duschek fogalmaz ván ya. pitott izraelita kórház javára. 

mokos fogatjával elindulva, déli 12 órakor Kolozs- 
várra érkezik. : 

– Programm Gizella főherezegnő 
nászünnepélyére e] Szerdán april 16-án esti 
8 órakor hangverseny és társalgó estély (cercle) 
a kis redoutban; csütörtőköu april 17-kén Beécs 
város ünnepélye; pénteken april 18-án a főher- 
czegnő lemondási ténye; három órakor családi 
ebéd a márványteremben; esti 7 és fél órakor disz- 
előadás az udvari opera-szinházban; szombaton 
19-én délutáni 5 órakor diszebéd a szertartási te- 
remben; vasárnap april 20-án 12 órakor a nász- 
pár esküvője; reggelizés családi körben, elutazás 
Salzburgba udvari vonaton. 

— Főrangu szinelőadás. Gr. Cseko- 
nicsné termében a napokban igen érdekes szini 
előadás tartatott, melyen a főváros mágnásai és a 

vidék főrangu hölgyei és urai közül is többen vol- 

tak jelen. Előadták „Már alszik" és „So- 

nette czimű franczia vigjátékokat; elsőben ját- 
szottak: Keglevich Béla gróf, Orczy Bódog bá- 
róné és Görgey Bertha urnő; a másodikban Ká- 

rolyi Pista csillogtatta művészetét, mint ezt a „Re- 

form« megjegyzi, kinek jellemző maszkja is oly 

ügyesen volt kiválasztva, hogy a nappali embert 

senki föl nem ismerte volna benne. A két vigjá- 

ték közti szünetet a svéd női négyes-társaság tőlté 

ki müűvészi előadásával. 

- A muükedvelői szövetség előadása, 

husvét első napján leend a nemzeti szinházban és 

pedig ugy, hogy először az ,Üldözött ártat- 

lansága, azután pedig az „Egyetlen lány' 

kerülnek szinre. A két darab közben valószinüleg 

szavalat is lesz. 

— József főherczeg honvéd főparancs- 

nok katonai körutjában Brassót érinteni nem fogja, 

az utazási terv megváltozott s ő fensége N.-Sze- 

benből egyenesen városunkba utazik. 

— Gizella főherczegasszony vőle- 

génye Lipót bajor kir. herczegről nem régiben 

irák a lapok, hogy keleti utra indult. A legujabb 

hirek szerint a kir. herczeg márcz. 24-én Konstan- 

tinápolyba megérkezett s a német követségi palo- 

tában szállott meg. Lipót herczeg aztán vissza fog 

térni Münchenbe s husvét hétfőn Luitpold bajor 

herczeg egész családjának kiséretében Bécsbe megy 

az esküvőre. 

— Valamennyi austro-magyarországi lap 

összes kiállitását tervezi a cs. kir. bécsi kereske- 

delmi ministerium. A Bécsben és környékében bár- 

mi nyelven megjelenő lapok april 6-ki száma van 

a gyüjtésre kijelölve. A havi és heti folyóiratok 

april 6-ika előtt megjelenő utolsó száma van a gyüj- 

tésre kitüzve. 

- Közgyülés. A , Victoriat biztosító- 

társaság april hó 6-án d. e. 10 órakor közgyülést 

fog tartani a városház nagy termében. 

— A lővölde felépitésével Zimmer- 

mann bizatott meg, kinek felügyelete alatt a mun- 

kálatok még e hét folytán megkezdetnek. 

— Kéjutazás a bécsi világkiálli- 

tásra.Bartha Lajos és Benedek Lajos urak kéju- 

tazást rendeznek a bécsi világkiállitásra, e végből 

kibocsátották már második felhivásukat. A kéjuta- 

zás legkésőbb jun. 2y—25 körül fog megtörténni 

s az abban résztvevők 90 o. é. frtot fizetnek, és 

pedig ebből 30 frtot május 1-ig a , tőbbit részle- 

tenkint vagy egyszerre az indulás előtti napokban. 

A Bécsbe szállitott egyének tejesen elláttatnak 6 

nap tartama alatt s visszautazhatnak 30 nap alatt. 

Ez előnyős kéjutazásra mint halljuk már szép szám- 

mal történtek alájegyzések. 

- A n.-szebeni és környékbeli iparosok 

a bécsi világkiállitás magyar osztályát telemes kül- 

deményekkel gyarapitandják. Meglehetős hosszu- 

ságu vonat fog a küldeményekkel a napokban el- 

indulni; a disznódiak küldenek posztónemüket, a 
szádi pokróczgyár pokróczot, szebeni bőrből ké- 
szült balsacot, rézformákat és tányérokat, stearin 
gyertya-mintákat és vegytani készitményeket. A 
balánbányai rézbánya igazgatósága is a szebeniek- 
hez csatolta küldeményét (helyszin képét, ásvá- 
nyokat). De legérdekecsebb küldemény lesz egy 
szász paraszt ház felszerelvényi butorai, kellő iz- 

léssel és tapintattal egybeállitva Schochterus ur által, 

közöttök töőbb száz éves holmik, e küldemény 
egyedül két waggont fog elfoglalni, vele megy egy 
kis disznódi paraszt férfi és nő. : 

— Egy indiseret egyéniség kiszámi- 

totta, mennyi pénzébe kerülnek az országnak 

azon képviselői, kik az üléseken — távollétük ál- 

tal tündökölnek. Az illető beadott szavazatokat 

véve alapul az országgyülési naplóból kiszámitotta, 
hogy a 438 képviselő közül átlag 187 van jelen, 
251 pedig szintén átlagosan távol van. A távol- 

levők nap dijai 5 frt. 25 krjával, 1317 frt. 75 krra 

rugnak; ide számitva a 800 frt. lakbérnek egy 
napra eső részét, körülbelül 2 frt. 20 krjával, az 

ország kötelességeiket mulasztó képviselőinek na- 

ponként átlag 1867 frt. 95 krt fizet napidijak fe- 

jében. 
— Nagylelkü adomány. Báró R

oth- 

sehild James neje Párizsból 50.000 frankot kül- 

dött a Bécsben Rothschild Nathan bároné álta 

—– Petroleum fo 
rosban. Széchenyi Ödön g 
ben gazdag petroleumforrások 
szerezte meg magának. A forrásol 
marossziget-szucsavai vasut által é 
amerikai mérnök, ki a forrásokat és 
terményt megvizsgálta, azt minőségil 
jelentette ki, mely az amerikai petroleumma 

senyt meg fogja állani. Széchenyi Ödön gt 
roleumból a bécsi világkiállitásra mi 

kozik kiállitani. 

Nemzeti szinház. 
Szerdán, april 2-án: ,Az ü 

honvéd" dráma 5 felv. Irta Szigligeti. 
mikor e szinmű hatásos czime egész a zsufo 
megtölté a szinházat, de az régen volt s 
a közönség távolléte által mutatja ki, hogy 
be Szigligeti leggyengébb darabjai k 

rolja. 

Maga az előadás meglehetősen sikerült, 
számitva persze azt a monotonságot, melyet a me 
jelenő szereplők késedelmezése és lassuság 
elő. Iréne árvát, kibe mind Bánílay, mind 
beleszeret, Boér Emmak. a. művészi tök 
személyesíté s megragadó játéka nem egyszer 
gadta tapsra a közönségett különösen szépe 

rültek a 4 és 5-ik felvonás zárjelenete. - 
vács Gy. (Bánflay), Krasznai (Kereszti gró 
jól betölték szerepüket, mig Dezső Szendeit a 
var és bonyodalom előidézőjét, kit Kereszti g 
végül jutalmul gonoszságaiért s hogy megsz. 
ditsa Bánffayt, lelő, gyenge felfogással áll 
ellentétben Hegyivel, ki a zsidót hallatlan tul- 

zással személyesitette. Kisded szerepükbe 
györgyi(Kádár) Kendi(Karikás, p 

vitsné (Berkeiné) Boczk oyné (Evi) jól m 

állták helyüket s végül Körösiné, mint zsidó 
általános derültség közepette mükö kőz 
feltünően kevés számmal volt 

1873 márczius 10-től. 
A magyar keleti vasut menetrendjét márc 

10-én megváltoztatván, következendő menetre 
del indulnak 

Kolozsvár és Felvincz között: 

Kolozsvárról Tordára és Felvinczre 
ponként háromszor, reggeli 8, délután 4 és est 
véli 7 órakor, a délutáni 4 órai menet Sz 
Segesvárt, Károlyfehérvárt és Aradot : 

várakozás nélkül, az estvéli 7 órakor induló gyor 
kocsi a Marosvásárhelyre induló vonathoz csa 

kozik várakozás nélkül. 

Biasini gyorsutazás 

Felvinczről Tordára 
ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a 
felől jövő utasokkal, és reggeli 5 és 6 

Nagyszeben, Segesvár, Károlyfehérvár é. 

felől jövő utasokkal, ezen 5 és 6 órai ind 

mindég két gyorskocsi en le 
hogy bármennyi utas 
tovább szállitásra bizonyosan számithassana 

Kolozsvárról Szamosujvárra és Deé 

ponta kétszer, reggeli 8 és délután 3 órak 

Deésről Szamosujvárra és 
ponta kétszer, reggeli 7 

Arszabály 30 font szabadpodgyászszal 

lozsvárról Tordáig vagy vissza 2 ft, tulsuly 

Kolozsvárról Felvinczig vagy viss: ő és 

belső Coupe 4 ft, hátulsó Coupe 3 ft 5 

suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosujvárig v. 

1. és közbelső Coupe 2 ft 40 kr, hátulsó 

1 ft 80 kr, imperial 1 kr, tulsuly 3 

lozsvárról Deézsig 1. és közbelső emy 
hátulsó Coupe 2 ft 70 kr, 2 t 
suly 4 kr. A közbeeső állor 
czárjával mértföldenként számittatnak, a 

jegyzéssel, hogy a megkezdett mtld egé 

mittatik. 
Minthogy a t. cz. utazó 

mére az intézet minden lehető kén 

doskodik, remélli további pártfogása 
nyerhetni. 

Kolozsvártt, mát 
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májális (házsongárd) utoza 36. 
tti 2 magyar hold területű te- 

a rajta levő három külön lakház és 
sági épületekkel együtt szabad kéz- 
rök áron eladó. Értekezhetni 

elyen lakó tulajdonossal. 

1–1 

ott most részembe azon tetemes 

ternónyeremény 

birtokos. 

gtani tanár Orligé K. ur. 
helmstrasse 5. a legkész- 

zonnal és ingyen felel. 

n,a melyet mennyiségtani tanár 

Nowotny Venczel, 

resésekre hires játék-utasitásait 

0 1830 
A becsi 

Commissions-Bank 
váltóiródája 

Schottenring Nr. 18 

vételjegyeke 
alább feljegyzett sorsjegy csoportokra, s ez összeállitások már azért is a lege- 

lőnyösebbek közé számithatók, mert egy ily vételjegy minden tulajdonosának alka- 
lom van nyujtva, minden fő- és mellék-nyereményt egyedül megnyerhetni, s ezen- 
kivül 30 frank arany és 10 frt. bj. kamatélvezetben részesül. 

A. csoport (évenként 16 huzás.) 
Havi részlet 10 frt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő 4 

sorsjegyet kap: 

1 50)-kos 1860-ki 100 frtos államsorsjegy, főnyeremény 300,000 írt. a 
kihuzott sorozatos jegyet 400 frton visszaváltjuk. 

1 3%,-kos 400 frankos török cs. sorsjegy, főnyeremény 600,000 frank, 
300,000 frank aranyban. 

1 braunschweigi herczegi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 
lér levonás nélkül. 

1 Innsbrucki (tirol) sorsjegy, főnyeremény 30,000 forint. 

B. csoport (évenként 13 huzás.) 
Havi részlet 6 frt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő sors- 

jegyeket kap : 
1. 3%)-kos török cs. 400 frankos államsorsjegy, főnyeremény 600,000, 

300.000 frank ananyban 
1. braunschweigi herczegi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 

lér minden levonás nélkül. 
Szász-meiningeni sorsjegy, főnyeremény 456,000, 15,000 délnémet ért. 
Továbbá vételjegyek ötöd 60-ki 5 0-kos államsorsjegyekre, havi 

részlet 6 frt. 
Továbbá vételjegyek egész 1854-ki sorsjegyekre, havi részlet 10 frt. 
Továbbá vételjegyek fél 1864-ki államsorjegyekre, havi részlet 4 frt. 
Továbbá vételjegyek fél magyar-sorsjegyekre, havi részlet 3 frt. 
Továbbá vételjegyek braunschweigi 20 talléros sorsjegyekre, havi rész- 

let 2 frt. 
Továbbá vételjegyek Innsbrucki sorsjegyekre, havi részlet 2 frt. 
A tőzsde-iroda átvesz ezen kivül, valamint a bécsi commissions-bank váltóiro- 

dája is minden, bármi nevet viselő bank-, váltó- és tőzsde-űzletet. 
Látváltók , valamint hitellevelek Európa és Amerika minden nagy piaczaira a 

legjutányosabban állittatnak ki. 
Megrendelések az itteni piaczról és a vidékről igen gyorsan, szilárdul és ponto- 

san teljesíttetnek, s a tőzsde-iroda által vásárolt értékpapirokra, és váltókra, a pénz- 
piacz időnkénti állásához képest a legjutányosobb feltételek mellett adatik kölcsön. 

Az űzleti helyiségek naponta reggel 9-től este 6 óráig maradnak nyitva. 

vidéeki megrendielések pontosan és utányét 
mellett is eszközöltetnek. Nyeremény lajstromok minden huzás után ingyen és bér- 

mentesen küldetnek meg. 

Eskoros rolmmamollaat (Nyavalyatörés) 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr. O. Killiseh, Berlin, Louisenstrasse 45. 
1 E pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 

661 14— 

Tehemek, örüljetek! 
Amaerikában rővid idő előtt egy igen fontos mezrőgazdászati föl 

fedezés történt, s nekem ottani ő relézáepersétber ellkeé ni ősszel ttőtéselmi él fogva sikerült e ki. 

a cs. klir. osztrák birodalom részére raktárt 
kaphatni. Ex az 

amerikai szabad. tehénfejő gép. 
A következő előnyök minden fogalmat felülmulnak : 

1. E készt álása fölösi tesz minden emberi segélyt, s 
z tonillesztés oly egyszetü, hogy azt még gyermek is végrehüjt- 

2. Az önfejő a tehénre hat, minek ez a tejet 
utána bocsátja, s négy percz alatt az utolsó oseppig meg van fejve; 
mig ellenben a kézzel való fejés a tehénre nézve nagyon kányel- 
metlen, sőt sokszor károsnak is bizonyul, mert gyakran megtőrté- 
nik, hogy a tehén a fejés alatt kirug vagy a tejet nem bocsátja, 
nna bizonyítéka, hogy az állat kellemetlen előérzelmeknek 

ve. 
3. Ha a tehéu beteges vagy tőgye adt, e gép nélkülőzhete tlen, 

mokt a réez való fejés csak Tvgn a bajt a ha mem fojünk. 
a tej. 

sé E készülék rendkivül gyors elterjedése s a dászok és ma- 
jorságtulajdonosok által — e gépel esamállák mtlot szám- 
alan bizonyitékok már elég biztosi iyuj áx t. 

gép a legn ó1 van 
a ára pomtos utasitással együtt ő frt. 50 kr. 

Kxpható az egyedűli főraktárban 

Friedmamm A.-nál, 
Bécs, Pratorstrasse Nr. 26. 

Óvás. Rövid idő óta azt veszem. észre, hogy más,1 
nem igen ösmeretes czégek az én metszvényeimet ési 
hirdetményeimet használják, hogy a t. ez. közönséget tév- : 

1 
ve, 

utra vezessék. Ezen tehénfejő gép egyes egyedül és 
valódian – ezüstből - csakis nálam kapható; minden 
más hirdettettek utánzottak, roszak és: hamisak. l 
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Vizgyógyászati jelentés. 
Mindazon szenvedők, kik a természetes (viz) 

gyógyászatban netalán bizalmukat helyeztetik, ezennel 
értesittetnek, miszerint a „kolozsvári vizgyógyintézet- 
a kor igényeinek megfelelőleg ujjabban fölszerelve, I. 
év ápril 1-ső napján leszállitott árszabály mellett ujra 
megnyittatik. 

Az illetők sziveskedjenek ebbéli szándékukat 
intézeti orvos t. Vélis Sim o n urral (májálisutcza 
2-ik sz.) mielőbb tudatni. 

Kolozsvártt, mártius 21-én 1873. 

Az igazgatóság. 

SIT 

Demjén László 
m. k. egyetemi könyvárusnál Kolozsvártt megjelent 
és általa minden könyvkereskedésben kapható: 

lozsvár tortémete. 
EE Oklevéltárral. (I.) Ős-, ó- és középkor. CS13. Kr. e. - 1540. Kr. u.) 

Egy külön kötet világositó rajzokkal. (36 tábla.) 

Irta Jakab Elek, 
146-- Ára 10 frt. 327) 

E minden tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetni és aján- 
lani feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város 
munka kiadásával magának maradandó emléket emelt. Siessen tehát e város értelme 
t. közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgálmu és 
szaktudós iróba minél tobb kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legérdekeseb 
része az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből álló els 
kötetet, az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne bavárkodni, s a folytatásá 
minden áron megszerezi magának. 

Székely oklevéltár. 
Kiadja a m. történelmi társulat kolozsvári bizottsága 

szerkeeztette 

Szabó Mároly. 
I. kötet 1211 - 1519. 1872 Ára 2 forint. 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt, 


